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Mitteilungen.
Arbeitsprogramm 1907/08. — Der Kantonal-

irstand bat beschlossen, atoh der Stellung von
negatorischen Fragen pro 1907/08 abzusehen,

aus folgenden Gründen :

1. Bekanntlich wurden an der letzten
Delegiertenversammlung die beiden obligatorischen
Fragen zu genauer Prüfung und Brdauerung an
Kommissionen gewiesen, die an einer nächsten
ausserordentlichen Delegiertenversammlung
Bericht und Anträge einzureichen haben. Wir sind
nun der Meinung, dass die genannten Fragen,
die für die Schule wie für unsern Verein von
ausserordentlicherBedeutung sind, erledigt werden
sollten, ehe der Gesamtverein sich mit neuen
Postulateli zu beschäftigen beginnt.

2. Zudem werden die schon in Angriff
genommenen Arbeiten für Revision der Statuten
der Stellvertretungs- und Lehrerversicherungskasse.

für die Einführung des ständigen
Vereinssekretariates, über dessen Aufgaben und
Einrichtung Nr. 2 und 3 des Korrespondenzblattes
den Mitgliedern Aufschluss geben werden, und
das weitere Schicksal der Besoldungseingabe,
die am 28. Mai dem Grossen Rate eingereicht
wurde, das Interesse der Mitglieder so in
Anspruch nehmen, dass für Behandlung und Lösung
neuer Aufgaben auch die erforderliche Zeit fehlen
würde.

Besoldungsbewegung. — Die Sektionsvorstände
werden hiermit ersucht, die wichtigern Zeitungsartikel,

die in der Folgezeit in ihrem Kreise für
und gegen unsere Eingabe erscheinen, zu sammeln
und dem Kantonalvorstand zu übermitteln.

Pro memoria. — Es wird noch einmal daran
erinnert, dass laut Beschluss der Delegierten-
Versammlung die Sektionen ihre Barauslagen
und sonstigen Unkosten selbst zu decken haben.

Communications.

Programme pour l'exercice 1907 à 1908. — Le
Comité central a décidé de ne pas soumettre de
nouvelles questions aux délibérations des sections
pendant l'exercice 1907 à 1908. et cela pour les
raisons suivantes :

1° Dans la dernière assemblée des délégués,
les deux questions obligatoires ont été renvoyées
à deux commissions spéciales qui les étudieront
à fond et soumettront le résultat de leurs études
à une assemblée extraordinaire des délégués. Nous
croyons donc que ces deux questions, qui sont
d'une importance capitale pour l'école et pour
notre Société, devraient d'abord être liquidées
avant que la Société dans son ensemble s'occupe
de nouveaux postulats.

2° De plus, les travaux déjà commencés en
vue de la prochaine révision des statuts de la
caisse de remplacement et de la caisse d'assurance,

la création du secrétariat, permanent sur
laquelle les membres seront renseignés dans les
nos 2 et 3 du Bulletin et le mouvement en faveur
de l'augmentation des traitements intéresseront
les membres de la Société à ce point qu'il ne
leur restera pas de temps pour traiter et résoudre
de nouveaux problèmes.

Nota. — Les comités de section et les membres
de la Société sont instamment priés de faire
parvenir au Comité central les articles de journaux
dont ils pourront avoir connaissance et qui traitent
de la question concernant l'augmentation des
traitements et notre requête au Grand Conseil.

Pro memoria. — Nous attirons de nouveau
l'attention des comités et des membres sur la
décision prise dans la dernière assemblée des

délégués, d'après laquelle les sections devront
dorénavant couvrir leurs frais elles-mêmes.
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Zur Beachtung. — Die Erhöhung des

Mitgliederbeitrages auf Fr. 6 (siehe Korrespondenzblatt

Nr. 1,* Seite 11) tritt erst ein, wenn
die Errichtung der Stelle eines ständigen
Sekretariates durch Urabstimmuug vom "Verein
beschlossen worden ist, auf alle Fälle nicht vor
1908.

Ständiges Sekretariat und Interessenblatt.

Bericht der Spezialkommission.

Die Kommission wurde vom Kantonalvorstand
in folgender Weise bestellt:
Herr Beetschen, Schulinspektor, Thun.

» Bühler. Lehrer, Langenthal.
» Burri, Lehrer, Ringgenberg.
» Friedelance. Lehrer, Pruntrut.
> Leuenberger, A.. Oberlehrer, Länggasse, Bern.
» Leuenberger, Fr., Lehrer, Sulgenbach, Bern.
» Nussbaumer, Sekundarlehrer, Delsberg.

Frl. Pulver, Lehrerin, Matte, Bern.
Herr Romy, Lehrer, Moutier.

» Röthlisberger, Lehrer. Langnau.
» Rufer, Sekundarlehrer, Nidau.
» Schläfli, Lehrer, Breitenrain, Bern.
» Schmid, Lehrer, Lyss.

Frl. Teuscher, Lehrerin, Thun.
Herr Trösch, Sekundarlehrer, Münsingen.

In der ersten, konstituierenden Sitzung wurde
das Bureau bestellt wie folgt:
Präsident : Herr A. Leuenberger, Länggasse, Bern.
Vizepräsident: Herr Rufer, Nidau.
Sekretär: Herr A. Schläfli, Breitenrain, Bern.
Beisitzer: Herr Nussbaumer, Delberg.

Die Kommission hat ihre Aufgabe dahin auf-
gef'asst, es sei zu untersuchen :

a. ob die Errichtung eines ständigen
Sekretariates und die Schaffung eines besondern
Yereinsorgans für den bernischen Lehrer-
verein vorteilhaft seien;

b. welche finanzielle Mehrbelastung der ein¬
zelnen Mitglieder die Durchführung dieser
Neuerungen zur Folge haben würde.

Bei der Durchsicht der letztes Jahr von den
Sektionen eingelangten Referate war die Sub-
kommission zur Ueberzeugung gekommen, dass
die meisten der damals gefassten Beschlüsse sich
auf subjektive Vermutungen und Behauptungen
und nur zum kleinsten Teil auf Tatsachen und
gemachte Erfahrungen stützten.

Es müsste sich deshalb für uns hauptsächlich
darum handeln, Material zu bekommen, aus dem

Avis. — Les cotisations des membres ne
seront portées à fr. 6 (voir Bulletin u° 1, page 15)

que lorsque la création du secrétariat permanent
sera acceptée par le scrutin général. En tout
cas, elles ne le serout pas avant l'année 1908.

Secrétariat permanent et organe des intérêts de la Société'.

Rapport de la Commission spéciale.

Cette Commission, nommée par le Comité
central, était composé comme suit:
M. Beetschen, inspecteur, à Thoune.
> Bühler, instituteur, à Langenthal.
¦» Burri, instituteur, à Ringgenberg.
» Friedelance, instituteur, à Porrentruy.
•» Leuenberger, A., instituteur, à Berne (Läng-

gasse).
» Leuenberger, Fr., instituteur, à Berne (Sulgen¬

bach).
> Nussbaumer, maître secondaire, à Delémont.

MUe Pulver, institutrice, à Berne (Matte).
M. Romy, instituteur, à Moutier.
» Röthlisberger, instituteur, à Langnau.
> Rufer, maître secondaire, à Nidau.
» Schläfli, instituteur, à Berne (Breitenrain).
» Schmid, instituteur, à Lyss.

MUe Teuscher, institutrice, à Thoune.
M. Trösch, maître secondaire, à Münsingen.

Dans sa séance constitutive, la Commission
a désigné son bureau comme suit :

Président: M. A. Leuenberger, Länggasse.
Vice-président : M. Rufer, Nidau.
Secrétaire : M. Schläfli, Breitenrain.
Assesseur: M. Nussbaumer, Delémont.

La Commission a pris à tâche d'examiner:
a. si l'installation d'un secrétariat permanent

et la création d'un organe spécial de nos
intérêts seraient avantageuses pour notre
Société ;

b. quel exédent de cotisations de chaque membre
cette innovation entraînerait.

En parcourant les rapports des différentes
sections qui avaient traité cette question, la sous-
commission en est arrivée à la conviction que
la plupart des résolutions prises alors ne reposaient
que sur des suppositions et des opinions
personnelles et une petite partie seulement sur des
faits réels et des expériences faites. Il s'agissait
donc pour nous d'obtenir les matériaux qui nous
mettraient à même d'arriver à des conclusions
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